
 هاي زبانشناختيبررسي چگونگي تدوين پرسشنامه
1 سعيده شجاع رضوي

 چكيده

ــاز ــدم آغ ــرين ق ــلي ت ــدوين پرســشنامه در راه تحلي ــاني ت ــاي زب ــا ه  اي متناســب ب

و زبـان اين. گراستنتظارات تحليلا توسـط، مـورد بررسـي كه چگونه لهجه، گـويش

و چندين سئوال طرح شده رمزگشايي مي  به سهولت توسط پژوهشگر به صورت شود

.هاي علم زبانشناسي است از شگفتي،رديگاطلاعات اوليه مورد بررسي قرار مي

كـار آسـاني، خـودهبندي آنان نيـز بـه نوب ـها ودسته شناخت اين پرسشنامه

و هـاي زبـاني زده تـدوين پرسـشنامه دست بـه نيست زيرا پژوهشگران بسياري  انـد

ا ي ـهـاي متفـاوتي را اتخـاذ نمـوده انـد كـه اغلـب كدام بنابر نياز تحليلي خود شيوه هر

و يا تـوجيهي جهـت تـدوين پرسـشنامه هايي بدون معرفي نوع پرسشنامه است تحليل

خلاصـه هايي بنديهها را در دست توان پرسشنامه اند اما با اين حال مي خود ارائه نداده

و به طور تقريبي گونه  ي ايـنممـاتاما آنچه درباره. هايي براي آن در نظر گرفت نمود

گـران هايي اسـت كـه تحليل يكسان مي توان مشاهده نمود كاستي ها به طور پرسشنامه

ت  بـر اطلاعـاتو پس از انجام گـردآوري اند دوين پرسشنامه ها از آن بي اطلاع هنگام

هـا را بـه حـداقل تـوان ايـن كاسـتي پرسش اين است چگونـه مـي.ندآن واقف مي شو 

و تحلي رساند؟ گـردد؟ زبان از ابتدا شناسـايي مـيليو چگونه تمام نيازهاي پژوهشي
 

هي-1 ، سازمان ميراث فرهنگي عضو و گويش  ئت علمي پژوهشكده زبان
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اي كامـل وجـود دارد تـا پژوهـشگران توسـط اي بـراي تـدوين پرسـشنامه آيا شـيوه

رابپرسشنامه  ر صحت آن بـه تحليـلبيقينو با بيابندتوانند اطلاعات مورد نياز خود

هابا! ها بپردازند داده .هـا دسـت يافـت توان به اين پرسـشميدسته بندي پرسشنامه

 اجتماعي رونـد تكـاملي-دراين پژوهش سعي بر آن است تا با نگرشي بر زبانشناسي

.هاي پژوهشي بررسي شودرحطاين گونه

:پيشينه-1
 در بـاب زبانـشناسي را كـه درزمينـه اني انجام شـده ميد هايتوان تمامي تحقيق هايي مي از جنبه

و زبان توسط پرسشنامه صورت گرفتهلشناخت گويش، . اين پژوهش خوانـد پيشينه، است هجه

و نتيجه ها اين پرسشنامه آن نهايي متفاوتيگيربسته به نوع تحليل چه در اين پژوهش مورد ند اما

ها متمايز است كه آنها را از ساير پرسشنامه زباني هايبنيادين پرسشنامهيهابررسي است ويژگي 

و از آغاز تاكنون در بررسي مي  گيـري ايـن رونـد را در شـكل. انـد هاي زباني بـه كـار رفتـه سازد

و) 1942( بلـو مفيلـد هاي خارجي نوشـته هايي از قبيل راهنماي مختصر مطالعه علمي زبان كتاب

و تحليل زباني اثر تفاوت عمده گللاكب تجزيه و زبانشناسي عملي اثـر ويليـام) 1942(و تري

آن.مشاهده نمود) 1966(سامارين  كه شـيوه گـردآوري نيز موجوديهاي ميدان پژوهش علاوه بر

تواند به عنوان اطلاعات مورد استفاده در ايـن پـژوهش قـرارمي است اطلاعات در آنها نقل شده

) loewrn 1964(هاي وائونانـايي گويش بر روي لونيهاي ميدان به عنوان مثال پژوهش. گيرد

سرو يا پژوهش دهايي كه در زمينه زبان )  fast 1952(ر كـشور پـرو صـورت گرفتـه خپوستان

) suadesh 1951(بررسي هاي سوادش كه به چگونگي زبان اسكيموهاي اوناليق مي پـردازد

ساكنان برروي زبانولبايهابررسي) robinson 1962(هاي مكزيكو ون بر روي زباننسرابي

 وچكي درنـروژكنشين پژوهش جان بارنز بر روي كشيش) labov 1973( مارتاز وينيارد جزيره

)1954 barnes (لبـاوي كـه توسـطرو يا تحقيق مشهو)جهـت بررسـي اختلافـات) 1972

و همه حاوي پرسشنامه صورت گرفت تلفظي ميان فروشندگان بزرگ در شهر نيويورك  ا ه ـهمه
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 كـارث تحقيقـاتي نيـز از قبيـل تحقيـق در كنـار آنهـا. اسـتو اطلاعات زباني گردآوري شـده

)kurath 1972 (و تحقيـق ديگـر وي هاي لهجهدر پژوهشدرباره روش مناسب و علمـي  اي

وي از نتايج بررسي كه نمونه مشروح) 43-1939(درباره اطلس زبانشناسي هاي ميـداني اسـت

و براي)illiamsom and bruke 1971  w(هاي زبان گونهي كتاب آمريكايدرباره لهجه

يا) wakelinl 1972( گويش انگليسي والكلين هاي انگليسي بريتانيايي كتابگونه  گويشو

و تيوديگيـتو لهجه انگليسي . اسـت موجـود) Hughes and tyudgitl 1979( هـوگس

بـ) lopesmorals(مرال لوپز شناخت زبان اسپانيايي درباره ج، تحقيـق ميلـروي امعـهر روي

هايي است كه در اين زمينه صـورت گرفتـه پژوهش) Milroy , limei( نيوكاسل چيني زبان

.است

 انواع پرسشنامه-2

پـيش روي، هاي زباني پس از بررسي منـابع به تقسيم بندي جديدي از پرسشنامه براي دستيابي

نخرات داشتن اين نظ   از زمان پيدايش زبانـشناسي( كالوه معتقد است. واهد بودنيز خالي از فايده

مي اصل گاه ساختاري كه در نظردر برابر جديد كند نگرش ديگـري پديـدار به صورت زبان تاكيد

(ورزدمياجتماعي زبان پافشارييهاشود كه بر نقش مي (. ،  نيز اين نظر را ميه)1996:17كالوه

و نه فقط توصيف چرا كه زبانگونه تاييد مي كند كه دقت اين ها كنيد از توضيح سخن مي گويم

 واقعيــات بــاقي هــاي زبــاني چيــزي نــسبتاً ســاده اســت امــا در هــر حــال در ســطحو موقعيــت

و از نظر علمي ضعيف است مي و چون اين موقعيت. ماند و چـون تغييـر براي درك چند و چند ها

، برخورده  ري زبان و راهكارها بايد به سراغ و همـين امـر اسـت كـه اجتماعي پديدهشها ها رفـت

و زبانشناسي اجتماعي را منسوخ مي سازد  وان بـرتـ مـي) 169:همـان(.تقابل ميان زبانشناسي

و پژوهش  و زباني را به دو دسـتهيهاهاي به عمل آمده پرسشنامه مبناي اين تعاريف سـاختاري

ت .هايي بدين قرار استگيقسيم نمود كه هركدام داراي ويژساختاري اجتماعي
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: ساختارييها پرسشنامه-3

ها سئوالاتي با اهداف دستيابي به ساختار زباني بدون در نظر گرفتن شرايط نامهدر اين نوع پرسش

و  گو زيست محيطي  ئوالاتي كـه بيـشتر جوابگـوي سـاختارسـ. پرسيده مي شـود يشور اجتماعي

، نحوي برو حتي معنايي، آواييجياو،صرفي و عموماً به شيوه اي يكسان رسي است زبان مورد

و در اصـل راهكـاري ريزي طرحكشوري كلان در تمام مناطق مورد بررسي حتي در سطح شـده

و سهل الوصول  هـا داراي اين نوع پرسشنامه. دستيابي به ساختار بنيادين زبان است جهت عملي

:انواع متفاوتي است كه عبارتند از

: اي غير ترجمه-3-1

گردآورنـده. اي خاص پرسيده مي شـود مه داراي واژگاني است كه به شيوه پرسشنا،اين روش در

آن يا خود شي را به گويشور نشان مي عكس و گويشور نام هـدف ايـن. آورد را بر زبان مـي دهد

د نداشته باشگويشور پژوهش شناخت واژگان به طريقي است كه گفتار گردآورنده تاثيري بر گفتار 

 ايـن نـوع.د كـه گردآورنـده بـا زبـان گويـشور ناآشناسـترگي ـيي صورت مـيهاو يا در پژوهش

.مشاهده نمود) white , 1963(ها را مي توان در پژوهش ميداني پرسشنامه

 سـاخت توان بر اين روش داشـت ايـن اسـت كـه در ايـن روش يكي از انتقاداتي كه مي

و حتي عبارات را نمي ، توان مشاهده جملات و اضـافه و علاوه بر آن اسم معنا، حروف ربـط  كرد

ا ، و ضماير ها به عنوان واژگان پايه موجود است در اين پرسشنامه كه در بيشتر پرسشنامه ... عداد

.وجود ندارد

:تكميل جمله-3-2

و گاه مردم شناختي است اين روش برگرفته از پژوهش روش پژوهشگر در اين. هاي روانشناختي

و يـا عبـاراتي هماننـد بگويـد دربـارهو گويشور بايـد سازد اي را عنوان مي واژه . آن توضـيحات

)، و تحليل گفتـار) 108-107: 1966سامارين در اين روش سرعت گفتار گويشور عموماً تجزيه

، كه گفتـار از موضـوعيت خاصـي برخـوردار اسـت را دچار اشكال خواهد ساخت اما به دليل اين 
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 ـروش ايـن نمونه. داردي لب گفته شده آشنايي بيشترامطپژوهشگر با  Rchalk ژوهش در پ

. مشاهده نمود)1957(

:استراق سمع-3-1

ا و ب اين روش به دليل نداشتن پرسشنامه و اجتماعي گويش هميت  دراين دسـتهوره بافت موقعيتي

بره نتايج اين نوع گردآوري به شيوهك گيرد اما به دليل اين قرار نمي رسي قـرار اي ساختاري مورد

، در اين نوع گردآوري مي و در ايـن روش گويـشور در بافـت زبـا.ه اسـت هاي آورده شد گيرد ني

ااجتماعي خود به سخن گفتن مي  و بدون ايـن. كنـدمي ضبط را صدا گردآورنده، او طلاع پردازد

و عـلاوه بـر آن گفتـار گفتار گردآوردنده بر گويشور بسيار مناسب تاثيرشيوه به دليل عدم   اسـت

ت و يا حتي لرزش صدا صحيح گويشور از امـا. به دور خواهد مانـد تصنعيو صحبت هاي افراطي

و سرعت بيش از حد اين نوع گفتگوها مي تواند از معايب اين شـيوه بـه شـمار  پراكندگي مطالب

و گـوو پژوهش توانميرا زباني اين تحقيق. آيد ) borg man and gue ،1963(گورگمن

.عنوان كرد

: گوش كردن انتخابي-3-4

ب  گفتـار گـردآوريه اين روش نيز داراي پرسشنامه نيست اما پژوهشگر از پيش با اهدافي خاص

عن. گويشوران مي پردازد ي طولاني درباره سياسـت يـاهاوان مثال با گوش كردن به سخنراني به

و يا جلـسات هاي قصهگردآوري م ...و دادگـاه عاميانه و  شـيوه حـسنات ايـن روش نيـز معايـب

ــسبت آن ــه ن ــا ب ــمع را دارد ام ــتراق س ــت، اس ــوردار اس ــري برخ ــدگي كمت ــدنن. از پراكن  يل

)nildn:1952 (به اين روش در پژوهش خود پرداخته است.

م-3-5 :نتاز واژه تا

و مفاهيم را در حوزه در اين روش گردآورنده ابتدا ور اسـتخراج مـي كنـد زبـان گويـشو نام اشياء

و اين روش تا حد زياد.ندك آن واژه ها صحبت سپس از او مي خواهد تا درباره ي مصنوعي است

شكل م ـهـاي آمـاري را بـا بررسـي تواند مي سانهايي يك هاي پراكنده به واژه علاوه بر آن پاسخ
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و روبينـت. كندمواجه  voegelin and robinett(از اين شيوه نيز مي توان پژوهش وگلين

.را نام برد) 1954

: غير مستقيم-3-6

گويـشور را بـه، در اين روش پژوهشگر به صورت غيرمستقيم درباره موضوع مورد توجـه خـود

و بعد منتظـر: به عنوان مثال ممكن است به گويشور بگويد. صحبت وا مي دارد  دلم درد مي كند

ر در اين حالت. شور چيزي بگويديگوتا باشد  ايـن.زدا با توجه به موضوع مي توان حدس پاسخ

و علاوه بر آن تقطيـع واژگـاني بـا اطمينـان كمتـري صـورت روش داراي محدوديت   هايي است

،ص(بينـي نيـست گويشور كاملاً قابـل پـيش گفتار مي گيرد زيرا  از ايـن شـيوه) 107سـامارين

.را نام برد) garvinو 1953(پژوهش گاروين مي توان

:ژگانيوا-3-7

ف در اين ميروش پژوهشگر مي. نمايدهرستي از واژگان پايه را تهيه توان واژگـاني واژگان پايه را

و كمتر دچار تغيير مـي ها ناميد كه تقريباً در تمام زبان  و يـا براسـاس تعريـف. شـوند وجود دارند

كه سوادش مي :توان گفت

و پايه اي كمتر از واژگان: الف . معمول دچار تغيير مي شوند واژگان هسته اي

.ميزان بقاي اين واژه ها در طول زمان نسبتاً ثابت است:ب

سوادش)  swadesh , 1950(ها دائمي است ميزان كنار رفتن اين واژگان براي تمام زبان:ج

و تعديلواژگاني را به عنوان واژه هاي پايه ارائه داده است كه در بعضي موارد دچ  نيار جرح ز هايي

اي. آمـده اسـت صـورت به دو تا به حال فهرست لغات پايه. شده است فهرسـت دويـست واژه

)Gudschinsky , 1950 (اي .)  swadesh, 1955(و فهرست صد واژه

و عمـدتاً جهـت در و جملات كاربردي زبان مورد نظر گردآوري نشده  اين شيوه عبارات

و مي توان گفت اين شـيوه بيـشتر هاي كلان زباني از اين شيوه استفادهسير بر جهـت مي شود

در واژگان پايه بيشتر نمايـانگر تفـاوت هـاي زبـاني است زيرا تفاوت هاي متفاوت زبانسايي شنا
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و لهجه يك زبان زي و لهجه هاي يك زبـان اغلـب در ايـن واژه هـا را است تا گويش گويش ها

.هستندمشترك 

، عبارت، جمله-3-8  واژه

 واژگان پايه اسـت كـه عـلاوه بـر گـردآوري نامهشكل تكميل شده پرسش،مهسشنااين نوع پر

وو و جملاتي صفياژگان پايه به جمع آوري عبارات كهمي، اضافي  حاوي اطلاعات نحوي پردازد

، نامهمي توان گفت اين نوع پرسش.ي استو ساختار ، نحـوي  داراي تمامي اطلاعـاتي صـرفي

و معن ، آوايي، واجي اري است هاي ساختر نوع خود كاملترين نوع پرسشنامهدو ايي است واژگاني

ــشنامه  ــب پرسـ ــه معايـ ــه البتـ ــاختاري كـ ــاي سـ ــت هـ ــز داراسـ ــن. را نيـ ــب ايـ  از معايـ

شدپيشترچنانكه ها پرسشنامه :توان گفتمي نيز اشاره

طق زيرا چنانكه مي دانـيم منـا. مورد بررسي گرفتن شرايط زيست محيطي منطقهن در نظر–1

آنو مختلف يك كشور داراي شرايط متفاوتي است كه باعث تغييراتي در نوع معيشت  به دنبـال

كـشوري سـبب ناديـده كـلان ها در سـطح پرسشنامه كلامي است كه استفاده از اينيهاتفاوت

.گرددمياساسي گرفتن اين نوع تفاوت هاي 

يا–2 ازج پرسش از واژگان پايه همـين نـوع باشـد بيـشتر نمايـانگر ملاتي كه حاوي واژگـاني

و لهجه  تفاوت هاي زباني است تا تفاوت در گويش

 اجتماعي–پرسشنامه هاي زبانشناختي-4

، نامه ها سئوالاتي با اهداف بررسي در اين نوع پرسش هاي زباني بـا توجـه بـه سـاختار اجتمـاعي

و معيشتي مناطق مورد بررسي  ها نيز داراي انواعي اسـتهاين پرسشنام. پرسيده مي شود زيستي

كه به دليل شباهت هاي كلي در ساختار اصلي آنها خصوصيات بارز اين نوع پرسشنامه ها همـراه 

ميتاكيد با نكات مورد  .گردد آنان عنوان

 انـواع پيـشين بـه دوري اين نوع پرسشنامه را با اطمينان بيشتري مي توان از كاستي ها

و هـوايي، عموماً به بررسي دانست زيرا مناطق مورد توجـه براسـاس نـوع معيـشت، شـرايط آب
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و شاغل اصلي مردم،م در.دمي پرداز ... ارتباطات اجتماعي به عنوان مثال جامعه اي روسـتايي را

و در منطقـه اي كوهـستاني زنـدگيينظر بگير  د كه كار اصلي مـردم آن روسـتا دامـداري اسـت

ان بسياري در زمينـهد داراي واژگا مسلماً اين افرا. كنندمي ، خـوراك دام، مراتـع هلـي حيوانـات

و ، لبنيات، پوشاك غذاهاي محلي درمي... گوناگون و زيـستي آنـان باشند كه شرايط اجتماعي

ن پايـه پرسـيده شـود مـسلماً اگر از اين جامعـه صـرفاً واژگـا. تاثير نبوده است آمدن آن بي پديد

بر همين اساس مي توانيم اين شـيوه. ده گرفته خواهد شد اين گويش ناديكرباي از لغات گنجينه

و محيطي جامعـه ترين روش هاي بررسي زباني بدانيم را يكي از كامل   كه براساس شرايط زيستي

كـشوري كـلان پـژوهش در سـطحي اگر چه پراكندگي لغات از يكدسـت گيرد زباني صورت مي

ي بررسي هـاه را به طور خاص مورد توان هر منطق خواهد كاست اما جهت رفع اين مشكل مي 

، نحو ، واجي و سپس نتايج حاصل را با سـاير منـاطق مقايـسهي آوايي ، معنايي، صرفي قرارداد

.كشوري نيز به بررسي هاي زباني پرداختكلان اين روش مي توان در سطحاب. نمود

ي قـرار آنچه در اين نوع پرسشنامه ها برخلاف پرسـشنامه هـاي سـاختاري مـورد بررسـ

از گيرد مي :عبارتند

 در ايـن روش بـه راحتـي. بررسي تغييرات زباني بسته به جـنس، سـن، طبقـات اجتمـاعي–1

، و اقـشار مختلـف جامعـه را بـه مي توان اصطلاحات عاميانه، گفتار جوانان و مردان گفتار زنان

.شيوه اي مستند گردآوري كرد

ها–2 باي واژه و واژه هاي بومي يش از پيش شناختهبمحيطي توجه به شرايط زيست قرضي

.مي شود

آن، مورد بررسي تغييرات اجتماعي در جامعه–3 و دلايل تغييرات زبـاني حاصـل از  ارائه شده

.عنوان مي گردد

و زيرين–4 و زبان زبرين ، لهجه ، زبان گويش و چند زبانگي در ايـن هاي ميانجي، دو زبانگي

و تغييرات زباني حاصل از آن شيوه به خوبي شنا . مورد توجه قرار مي گيردخته شده



33/ هاي زبانشناختي بررسي چگونگي تدوين پرسشنامه

، كار–5 و تقابل ها ،يهادبرتفاوت ها ، با هم آيي ها، صـورت هـاي خطـاب  مختلف واژگان

و ، واژگان هم معنا نيز از موارد ديگري است كه مـي تـوان در كنـار .. واژگان روابط خويشاوندي

. يافتدست اجتماعي بدان–ختي اين نوع گردآوري هاي زبانشنا

را نام بـرد پيتر ترادگيل تحقيقشيوه صورت گرفته مي توان به اين از پژوهش هايي كه

(در شهر ناريج انگلستان استمفصلي كه پژوهش  .trudgill , 1974 (دراين پژوهش به تلفظ

و نامعتبر  پرهمراه معتبر و در نظرگرفتن متغير جنسيت .داخته استبا تركيب داده ها
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